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A társadalom bűne.
Április hónap a jótékonyság mindenkor 

tiszteletreméltó jegyében indult meg egész 
Magyarországon. Ezer meg ezer helyen gyűj
töttek az elhagyott gyermekek számára. Szép 
színésznők, úri asszonyok kiállottak az utca 
sarokra filléreket kérni a járó- kelőktől. Fes
tők, szobrászok olcsó áron árulták e czélra 
műveiket. Falragaszok a nagy városokban, 
körlevelek a vidéken figyejmeztették a közön
ségét e nagy napra El nem tagadható, hogy 
nagyobb ügyességgel és több költséggel 
tény'eg nem lehet filléreket gyűjteni a sze
gény, elhagyott gyermekek megmentésére.

És az eredmény?
Sajnáljuk a szegény, elhagyott gyerme

keket és a liga drága pénzen nyomtatott 
plakátjainak szavaival mondjuk mi is, hogy 
ők a társadalom bűne. De a liga ne áltassa 
magát azzal a balhiedelemmel, hogy a társa 
dalom ilyen módon felébresztett érdeklődése 
képes lesz megmenteni Magyarország elha
gyott gyermekeit és a társadalom ne áltassa 
magát azzal az illúzióval, hogy az utcasarkon 
trécselő hölgyek majd megváltják őt a gyer
mekek eltartásának nagy gondja alól. A tár
sadalom buzgalma, egyesek jótékonysága min
dig megható és tiszteletre méltó az illetők 

egyéni szempontjából. De a társadalomnak 
gondolkoznia kellene azon is, hogy a legtöbb 
ember, aki jótékonyságot gyakorol, még fill- 
léreket sem ad önszántából a szegényeknek, 
hanem drága ruhába öltözik és jótékonycélu 
bálba megy, ahol mulathat is és ahol sokan 
láthatják és hogy csak úgy dob be utcasar
kon elhelyezett perselyekbe nehány fillért, ha 
színésznők, vagy ismerős asszonyok kedvéért 
kell gyakorolnia a megható jótékonyságot. Az 
a társadalom, amelytől csak élvezetek nyúj
tásával és hiúságának csiklandozásával lehet 
jótékonyságot kierőszakolni, nem lesz soha
sem képes arra, hogy Magyarország néhány 
százezer züllésnek induló gyermekét megmentse. 
És az az akció, amely agitációra, a jótékony
kodó közönség figyelmének felkeltése céljából 
a nagynehezen kicsikart fillérek nagy részét 
nem a züllött gyermekek megmentésére, ha
nem irodai és nyomdai költségekre kénytelen 
elfecsérelni, sohasem fogja a nagy probléma 
gyökeres megvalósítását keresztülvihetni.

Mindig voltak és ma is vannak ideális 
rajongók, akik tényleg hiszik, hogy problémá
kat, amelyeket a társadalom természeti, er
kölcsi és főleg gazdasági berendezkedése, 
mint egy évszázados fejlődés eiedményét ál
lította elénk, meg lehet oldani e gazdasági 
és erkölcsi alapok megkerülésével is, tisztán 

mesterséges agitációval létrehozott jótékony
kodással. Tisztelet e férfiak fáradságos és 
becsületes törekvésének, de a társadalom be
tegségét ezzel nem lehet meggyógyítani. A 
magántermelésen alapuló társadalmi rend, 
amely irtózatos tőkéket egyesit kevés kézben 
és nyomort és gyötrődést juttat osztályrészéül 
az emberek túlnyomó nagy részének, ezrével 
gyarapítja a züllött gyermekek légióit és a 
társadalom nagyon sok forintjára volna szük
ség, hogy ez a folyamat ellensúlyozható le
gyen. Egy darabka cukorral akarja megéde
síteni a tenger vizét az, aki utcai perselyek 
nehány fillérjével akarja a züllött gyermekek 
légióit megmenteni.

A társadalom nagyon ravasz. Főleg a 
társadalom gazdagabb része. Fillérek könyör- 
adományaival akarja magát szociális költsé
geitől megváltani és morzsákat dob a sze
génység asztalára, hogy önönlelkiismeretét 
megnyugtathassa. Látja az emberek túlnyomó 
nagy részének irtóztató nagy nyomorát, és 
látja a milliók fenyegető felvonulását, mely 
változtatni akar az emberiség szörnyű állapotán, 
A jóllakott társadalom erre kenyérdarabokat 
hajit a milliók útja elé, hogy a felvonulók 
áradatát legalább egy pillanatra feltartóztassa 
és ezt szociálpolitikának és humanizmusnak 
kereszteli el az ideálisták frazeológiája. Ez a
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Sóhaj.
Irta: Endrődi Sándor.

Oh mennyi gazság, milyen sok cudarság 
Pompázik s él köztünk büntetlenül, 
Mig a mélységből felrontó igazság 
Egy-ogy győzelmet ül!
Oh mennyi könnynek, vérnek kell elhullni, 
— Köny és vér szinte tengerré dagad — 
Mig a világ a jövendők nagy utján 
Egy kis lépést halad!

A kucséber.
Irta: Sas Ede.

I.
A nagy étterem villamos lámpái már csak kevés 

vendégre hintették fehér világosságukat. Lassankint 
fölkerekedtek az asztalok mellől a virágos szép asz- 
szonyok, üde leányok, akiknek arca mind rózsásabb 
lett a zene édes mámorától és a bortól, amelyben 
piros ajkuk megfürdött. Dér Flóris azonban, aki 
egyedül ült az egyik sarokasztal mellé húzódva : nem 
is látta az eleven rózsáskert vitulását, nem hallotta 
talán a csapongó zenét sem. Homlokát tenyerébe 

hajtva, tompa kábulatba merülve ült és csak akkor 
eszmélt föl, amikor egyszerre csönd támadt körülötte 
A vendégek mind távoztak és a cigány elhallgatott. 
A prímás éppen készült, hogy tokjába csukja a hege
dűjét.

A fiatal férfi odaintette a cigányt. Hadd huzza 
neki kivilágos kiviradtig. Karcsú nyakú üvegeket 
tétetett az asztalra. S egymás után gyújtott a sötét, 
vastag pirosvörös szivar-rudakra. Mulatott. De nem 
úgy, hogy ő maga is vidám nótázásba kezdett volna, 
amikor a legvigabban, legszilajabban húzta a cigány 
ő csak hallgatta a körülötte tomboló dalvihart. Az ő 
utolsó éjszakája hattyúdalait . . .

Mert Dér Flóris el volt tökélve, hogy ez lesz 
az ő utolsó éjszakája. Úgy olvasta valami regényben, 
hogy a tönkrement földesur az utolsó százasát oda
dobta a cigánynak, s azután főbe durrantotta magát.
S azzal vége volt 
halálnak tartotta 
gának is . . .

a mulatságnak. Ezt 
Ilyen csinos halált

Az árverést
II.

délelőtt tartották meg

igazán szép 
szánt ő ma-

a kissé már
rozoga kastélyban, amely szelíden emelkedő dombról 
nézett a rónaságra, a régi földesurak boldog birodal
mára. A birtokot a szomszéd szeszgyáros vette meg, 
aki udvariasan felajánlotta a lakást Dér Flórisnak, 
ameddig neki tetszik. A kiárverelt föl.iesurat persze 

semmiféle hatalom nem lett volna képes az alatt a 
tető alatt megtartani. Zsebében a pár százassal, amit 
a végrehajtó a kezébe nyomott, sietett felülni a legelső 
vonatra.

S

De hát hova ?
Először is a városba. A vendéglőbe. A mámorba, 

aztán a halálba . . ,
Mi más is maradna számára hátrál Talán az 

atyafiai nyakán élősködjék ? Vagy deresedő fővel 
nyakába varrja magát valami leányzónak, aki haj
landó őt eltartani, csakhogy férjhez mehessen? Vagy 
pedig sorra járja befolyásos ismerőseit, hogy dugják 
be valami hivatalba, amihez voltaképp nem ért, csak 
ingyen szedné föl a fizetést ?

Eh ! sokkal becsületesebben cselekszik, ha egy 
darabka ólommal véget vet mindennek.

A gazdálkodáshoz ugyan értene. Mikor átvette 
az apjától rámaradt birtok vezetését: eleinte szép 
siker is jutalmazta a fáradozását. De aztán elragad
ták a nagyúri élet szenvedélyei. Most már visszatérne 
az ekeszarvához. De hát most már egy barázdája 
sincs, amibe az ekeszarvát beleakassza . . .

Csak az a föld lesz az övé, ami a koporsójára 
fog hullani a véres teste fölött . . .

Ebben a bércben egy hang ütötte meg a fülét : 
— Nem parancsol, nagyságos uram ? Tessék 

megtenni egy számot, biztosan megnyeri 1 . . .
Ft

Sirolin
Emeli az étvágyat és a testsúlyt, megszün
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis, influenza 
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humanizmus itt is, ott is betöm egy-egy tátongó 
lyukat és tényleg fel is tartóztatja sokszor és 
sok helyütt az elégedetlenség robbanásait. És 
a tőke sietve rójja le a jótékonyság mérsékelt 
adóját, hogy egy pillanattal meghosszabbít
hassa a maga nyugalmát. De ebből az adó
ból nem lehet megváltoztatni a termelés rend
jét és a jelenlegi vagyoneloszlás törvényeit. 
És amig ez a rend van érvényben és amig 
ezek a törvények fognak uralkodni, addig a 
duslakodó tőkével szemben mindig nyomorgó 
milliók fognak állani és amig nyomorgó mil
liók fogják a társadalom legnagyobb részét 
alkotni, addig hiába fáradoznak rajongó ide
alisták és naiv művészek és hiába udvarol- 
tatnak maguknak szép asszonyok az utcasar
kokon : a züllött gyermekek százezrei fognak 
szerte az országban csavarogni és a nagy- 
nehezen kierőszakolt fillérek megmaradt ron 
csaiból nem fogja őket senkisem eltarthatni. 
Egy darabka cukorral nem lehet a sós ten
gert megédesíteni és limonádéval nem lehet 
sórvasztó szervi betegséget gyógyítani. Az elha
gyott gyermek, mondják a liga plakátjai, a tár
sadalom bűne. Ez igaz. De ezt a bűnt csak 
a mai társadalmi és gazdasági rend tökéletes 
megváltoztatásával lehetne elenyésztetni. Az 
orvoslásnak ebbe a módjába azonban a liga 
buzgó vezetői már aligha mennének bele.

Az egészséges szocializmus.
A szociálizmus némely embernek tudo

mány, másnak vallás, a legtöbbnek csak jel
szó, amelyet azért harsog, mert mások is j 
harsogják. Vannak sokan, akik tudják, mi a j 
végcélja, a legtöbben nem tudják. Nem is 
tudhatják, amióta a makacs emberek hitelvül 
erőszakolták a gyengékre. A dogmáknak van
nak apostolai, de megértői nincsenek. Külön
ben ez mindig igy is volt. Millió embert nem 
lehet belegyőzni valamibe, ami tűri az elmél
kedést, a kutatást, az önálló gondolkozást. 
Milliókat csak a vakbuzgóság nyűgözhet egy 
eszmei járom alá.

Nálunk, ahová évtizedes késésekkel so
dorja az uj eszméket a világhistória lassú 
áramlata, még abban a hitben vannak a mun
kások, hogy csak egy üdvözítő hite van a 
proletárnak és ez a szociálizmus. Csak egy 
lehetősége van a megélhetésnek és a munka
érték emelésének és ez a sztrájk. Csak egy

Felpillantott. Egy kucséber állott előtte ; nya
kában a tarka cukrosságokkal tele kosárral, kezében 
a számokkal csörgő zacskót rázogatva . . .

Flóris belenyúlt a zacskóba, hogy kivegyen egy 
számot. Akkor egyszerre felismerte a házalót :

— Nini 1 Ön az, Leipziger ?
A töpörödött emberke ősz szempillái alól vizsga 

pillantást vetett a mulató gavallérra. S ő is hangosan 
felkiáltott:

— Dér Fólris 1 Hogy nem ismertem fel azonnal ! 
Hiszen ön alig változott. De hogy ismert ön reám, 
mert én bezzeg megváltoztam. Nem az vagyok már, 
akivel ön együtt sétált a fényes nizzai tengerparton . . .

Flóris nagyon is jól emlékezett a bübíjos hetekre, 
amiket az örök virulás hazájában töltött. Sokat sétált 
akkor liepzigerrel, a gazdag kereskedővel, a tündöklő 
paloták során, a fényes levelű olajligetek között. 
Persze, Leipziger urnák akkor nem lógott a nyakában 
a datolyás kosár . . .

— De hát hogy jutott ön ennyire ? kérdezte 
tőle álmélkodva.

(Magában pedig arra gondolt : hogy ez az em
ber neki is fölteheti ezt a kérdést . . .)

— Hát egy kicsit tönkre mentem, vonogatta a 
vállát az öregecske. Egy pár rossz vállalat elvitte 
minden vagyonomat.

— S volt önnek ereje hozzá, hogy nyakába 
kösse a kosarat s neki induljon ennek az uj életnek.

— Hát mit tehettem volna egyebet ?
Dér Flóris egy pár erőset szippantott a szi

varjából.
— Például — hogy véget vessen mindennek.
— Talán, hogy megöljem magamat? Ments 

lehetősége van a munkásosztály érvényesülé- 
nek és ez a tőkésosztály összezuzása.

És alig van még munkás Magyarorszá
gon, aki tudná, hogy más világ van már 
másfelé. Hogy Franciaországban már régen 
nem az a nagyhatalom a szociálista szervezet, 
ami volt, mert hatalmasabb, öntudatosabb, 
szervezettebb nála azoknak a munkásoknak a 
szervezete, amely nem lát ellenséget a munka
adóban és munkáspusztitó moloch-t a tőkében.

A ,sárga‘ munkás-szervezetekről beszé
lünk, azokról, amelyek nem hirdetik, hogy az 
ipari vállalat egyedüli célja kiszipolyozni a 
munkás erejét, hanem inkább azt hirdetik, 
hogy az ipari vállalat a munkás egyetlen 
jövedelmi forrása és igy a munkásnak az a 
legfőbb érdeke, hogy ez a forrás ki ne apad
jon és el ne pusztuljon.

Az igazságnak ebből a megértéséből 
indult meg a ,sárga mozgalom^ amely oly 
rohamosan terjedt, hogy alig pár esztendei 
akció után, 1906-ban, 409 munkásszervezetük 
volt Franciarszágban 500.000 taggal. Száz- 
huszonháromezerrel többen voltak, mint a 
szervezett szociálisták.

A sárga szervezetek gyakorlati szociális
ták. Lehetetlen álmoktól nem bódittatják ma
gukat. A politikával nem törődnek, a nem
zetköziséggel még kevésbé. A maguk meg
élhetését biztosítják, még pedig nem úgy, 
hogy szövetkeztek a munkaadókkal, mert 
megértették, hogy oktalan, indokolatlan sztráj
kokkal meggyöngitik az iparvállalatot, amely 
nekik normális körülmények között keresetet 
biztosit s ha ezt támadják, akkor saját ke
zükkel vágják el a fát, amelytől élnek.

Természetes, hogy ez az egészséges 
szociálizmus nem rögződött a francia földhöz. 
Elterjedt már Németországban és nagy hó- 
diásokra számíthat Ausztriában, ahol a mun
kások túlnyomó része még most sem csatla
kozott a szociálistákhoz, mert nem tud meg
barátkozni a fölforgatott elméletekkel és nem 
hajlandó előtte érthetetlen hatalmi kérdések 
miatt heteken és hónapokon át munkanélkül 
lenni, nyomorogni és szenvedni.

Ilyen munkáselemek vannak Magyar
országon is. Mert a magyar munkás józa
nabb is, inteligensebb is, mint az osztrák 
munkás és Magyarországon maguk a munká
sok sohase helyeselték az erőszakot.

Ha majd ide is eljut a sárga mozgalom, 
— mint ahogy el fog jutni — itt is éppen 
olyan gyorsan fog megerősödni mint Francia
országban vagy még gyorsabban is, mert az 
utolsó esztendők sztrájkjainak súlyos következ-

Isteni tiltakozott hangosan a volt nagykereskedő 
Nem, erre igazán nem gondoltam. Tudja, nagyságos 
uram : az ember olyan legyen mint a gummilabda. 
Ha földhöz csapja a sors, annál ma jasabbra kell 
ugornia 1 . . . . Most az éjszakákat járom ezzel a ko
sárral. Kuporgatom a garast. De nem sokára újra 
egy kis boltot nyitok. Fölviszi a dolgomat az Isten . . . 
No hát, nagyságos uram, tegyen meg egy pár számot 
Meglássa, bizonyosan nyerni fog . . .

És Dér Flóris régi jó ismerőse kedvéért megra
kott egy csomó számot. De egymásután vesztett. 
Utoljára maga a volt nagykereskedő fogta meg a 
kezét :

— Hagyja már abba, kérem 1 Úgy látszik, nem 
szerencsés a játékban ....

Flóris mosolyogva nézett rá :
— Nincs igaza. Leipziger. Mert ha most vesz

tettem is, de maga nem is képzeli, hogy mennyit 
nyertem . . .

S most már igazán jóleső derű töltötte el a 
lelkét. Józan volt. Intett a cigányoknak, hogy kotród- 
hatnak.

III.
Éppen annyi pénze maradt még, hogy elutaz

hatott egy jó ismerőséhez, Gernyeszegi báróhoz :
— Kedves barátom — mondotta neki. Hallom, 

hogy egy gazdatiszti állás van nálad üresedésben. 
Hát én pályázom erre az állásra. Nem valami jó 
ajánlólevél ugyan az én múltam egy gazdasag veze
tésére. De hát hidd el, hogy én bennem a gavallér 
ment tönkre, nem pedig a földes ur . . . Hát azt hiszem, 
mindenesetre próbát tehetsz velem. Nem fogod meg
bánni , . .

ményét : a nagy drágaságot, nem a munka
adó szenvedi meg, hanem a munkásosztály. 
És ha már a munkásosztály helyzetének a 
javításáért kell küzdeni a proletárnak, hát 
inkább a most élő proletárnemzedék érdekei
vel törődik, mint az utána jövőévei.

Különfélék.
Vármegyei közgyűlés. Besztercze-Naszód- 

vármegye törvényhatósági bizottsága tavaszi rendes 
közgyűlését 1908. évi április hó 30-án délelőtt 10 
órakor a vármegye székházának tanácskozási nagy
termében tartja. A tárgyalás alá kerülő ügyek részle
tes kimutatása 1908 évi április hó 22-én fog a vár
megyeház fekete táblájára kifüggesztetni és az a 
hivatalos órák alatt a vármegye főjegyzőjénél is 
megtekinthető.

Gyászhir. Élete tavaszán hunyt el Sebestyén 
Iduska folyó hó 2-án, a beszterczei magyar gyermek
világ szeretett öreg tanítójának, Sebstyén bácsijának 
szeretetreméltó, kedves, jó ifjú leánya, övéinek mér
hetetlen bánatára Temetésén az általános mély rész
vét jeléül megjelent Besztercze egész magyar tár
sadalma, élén gróf Lázár főispánnal, az összes iskolák 
tantestületeinek küldöttségei. Elhunytáról a család a 
következő jelentést adta ki : >Alólirottak a szív fáj
dalmával jelenük a szerető és szeretett leány, testvér, 
unoka rokon Köpeczi és Köröspataki Sebestyén 
Iduskának élete 18-ik évében, hosszas szenvedés 
után, f. 1908 évi április 2-án éjféli 3 órakor történt 
gyászos elhunytét. Halala tavaszi virághu'.lás. Mennyi 
öröm, mily sok édes remény lett semmivé az élet 
tavaszán történt elhullásával. Ifjú életéhez kapcsolt 
örömeinket, reményeinket a bánat sötét fátyola 
temette el Hol és merre keressünk vigasztalást ? 
Egyedüli vigasztalónk az Ur, kinek hitünk mélyében 
megcsendül bátorító szava : ,A leányzó nem halt 
meg, csak aluszik 1* Mély bánatunkban valóban csak 
az örökélet hite bátorít és erősít a viszontlátás nagy 
napjáig ! Drága halottunk porrészei a Sétatéren levő 
32. számú halottas házból fognak az unitárius szer
tartás szerint f évi április hó 3-án, délután 3 órakor 
a helybeli luth, köztemetőben örök nyugalomra el
helyeztetni, mely végtisztességtételre a rokonok 
ismerősök és jóbarátok szomorúan meghivatnak. 
Áldás és béke lengjen porai feletti Besztercze, 1908. 
április hó 2-án. Sebestyén József áll. iskolai tanító és 
neje : Hadházy Ida áll. iskolai tanítónő, mint szülők 
Hadházy Jószef unitárius lelkész és neje : sz. Kele 
Ida, mint nagyszülők és gyermekei. Köpeczi és 
Köröspataki Sebestyén József festőművész és Sebes
tyén Giza mostoha testvérei/

Jancsó Benedek miniszteri biztos. Buda
pestről jelentik : a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Jancsó Benedeket az erdélyi román gimnáziumokhoz 
a magyar nyelvi oktatás ellenőrzésére miniszteri 
biztosnak nevezte ki.

Két előadás. Amint nekünk jelentik, Szabad
hegyi Aladár színigazgató megkapta a helyhatósági 
engedélyt Beszterczére. Egyelőre két előadást fog 
tartani folyó hó ll-én és 12-én este Kápolnai Irén 
a budapesti népszínház ünnepelt, táncos, szubrette, 
énekművésznőjének vendégszereplésével szinrekerülnek 
,San Toy*, nagy operette és a , Varázskeringő*, 
Strauss Oszkár divatos uj operetteje. Az érdekesnek 
ígérkező előadásokra a jegyek árusítását Pintér 
Dezső színházi titkár már szerdán megkezdi, mint
hogy csak oly esetben válik lehetővé az előadások 
megtartása, ha a siker előre biztosittatik. Az elő
adásokat katonazenekar fogja kisérni és a szász 
iparosegylet palotájának nagy termében tartatnak 
meg Jegyek kaphatók Pintér Dezső színházi titkárnál 
a szász iparosegylet palotájának éttermében április 
8-tól kezdve délután 5 órától fél 7 óráig.

Szinielőadás. A beszterczei magyar iparosok 
önképző és segélyző egyesülete folyó hó 20 án, husvét 
másodnapján, a városi vendéglő nagytermében jó- 
tékonycélu szinielőadással egybekötött táncmulatságot 
rende-. Ez alkalommal szinre kerül Tóth Kálmán 
remek vigjátéka, a ,Nők az alkotmányban*. Tekintve 
a nemes cé t, melyet a magyar iparos kör szolgál, 
tisztelettel kéri a nagyérdemű közönség szives tá
mogatását és pártfogását a rendezőség.

Megzavart közgyűlés. Márczius 30-án este 
a szász iparos- és kereskedő-segédek egyesülete tar
totta rendes évi közgyűlését a sétatéren levő helyisé
gében, mikor az ablakon át valaki kétszer belőtt a 
terembe. Természetes, azonnal a tettest nyomozni 
kezdették, akadt is szemtanú, aki a lövések idején 
hajadonfővel egy fiatal fiút a Palahegy felé futni látott 
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— de nyoma veszett A lövések a terem plafonjába 
fúródtak és szerencsére senkiben kárt nem tettek.

Gyermeknap. A beszterczei orvosok fiókszö
vetsége a gyermekvédő liga céljaira 20 koronát 
adományozott. Követendő példa ez a többi egye
sületeknek.

Tűz. Vasárnapról hétfőre virradó éjfélutáni 
1 órakor a felsőküivárosi izraelita imaház udvarán 
levő nagyobbszabásu faház ismeretlen okból kigyuladt. 
A tűzjelzés után a helyszínen rögtön megjelent tűz
oltóságnak sikerült a tűz tovaterjedését megakadályozni 
s a szomszédságban levő faépületeket a biztos el
pusztulástól megmenteni

Talált aranygyűrű. Folyó évi március hó 
30-án egy aranygyűrű, sötétpiros kővel találtatott. 
Tulajdonosa a jogát a rendörkapitányi hivatalnál 
érvényesítheti.

A naszódi diáksztrájk. Mult számunkban 
említést tettünk a naszódi gimnáziumban történtekrő'; 
az esetről a ,Pesti Napló* naszódi tudósitó tollából 
a következő érdekes, részletes tudósítást hozza : 
.Naszódról jelentik, hogy az ottani alapítványi oláh 
gimnáziumban a hatodik osztály tanulói Dragan, 
újonnan kinevezett fiatal tanár kíméletlen és erő
szakos bánásmódja miatt és mert a görög óráknak a 
számát a tantervtől eltérően, kettőről négyre szök
tette föl, sztrájkba léptek, az előadásokat nem látogat
ták, sztrájkbizottságot alakítottak s a sztrajktanyán 
tartózkodtak. A gimnázium igazgatója és tanári testületé 
természetesen teljes szigorral lépett föl a diákok 
ellen és kizárással fenyegette mindazokat, akik a 
sztrájkot abba nem hagyjak. A diákok nem ijedtek 
meg a fenyegetéstől és követeléseiket pontokba fog
laltak s azzal az ultimátummal kézbesítették a tanári 
karnak, hogy ha követeléseik nem teljesittetnek, föl
jelentést tesznek a tankerületi főigazgatósághoz és a 
minisztériumhoz, hogy egyes tanárok meg nem enge
dett, sőt megtiltott tankönyveket használnak. A 
tanári kar erre meghátrált s a diákok követelései 
teljesültek. A kolozsvári tankerület főigazgatója, 
Kuncz Elek, a napokban az eset megvizsgálására 
Naszódra érkezik.* Mondanunk sem kell, hogy a 
közvélemény megnyugtatására azonnali gyors, sürgős, 
alapos és erélyes vizsgálatra van szükség.

A farkasvadász halála. Harminc év óta 
minden tavaszszal az öreg Kostan Dumitru, borgó- 
vidéki román parasztember, bejárta a rengeteg erdő
ket, rejtett hegyzúgokat, völgyszakadékokat és pusztí
totta végtelen erélylyel, ügyességgel, bátorsággal a 
farkasokat. Ismerte is az öreg farkasvadászt az egész 
Borgó völgye Az elmúlt napokban utolérte a végzet 
az öreg vadászt, halva találták a hegyek között, 
amint a nyomok mutatják, a farkasok tépték szét. 
Hátrahagyott holmija között töljegyzést találtak, hogy 
harminc év alatt egymaga 285 farkast ölt meg.

Nemzetiségi iskolák államosítása. Apponyi 
Albert gróf vállás- és közoktatásügyi miniszter Árva-, 
Turócz-, Nyitra- és Pozsonymegyék területén több 
nemzetiségi iskola államosítását tervezi. Az erre vonat
kozó költségeket már a jövő évi rendes költségvetés
ben szándékozik a miniszter előirányozni, hogy az 
állami iskolák már a jövő őszszel megkezdhessék 
működésüket.

Magyarellenes tüntetés Bécsben. A Bécs- 
ben élő románok nagy tüntetésre készülnek a ma
gyarság ellen. Husvétkor száz román érkezik a 
császárvárosba, akik valamennyien a bukaresti jogász
egyesület tagjai. A diákok fogadására már javában 
készülődik a bécsi románság és azok az elemek, 
amelyek minden alkalmat megragadnak, hogy a ma
gyarokat gyalázhassák. A fogadást rendező bizottság 
a bukaresti jogászok látogatását nagy politikai de
monstrációval akarja egybekapcsolni. Nagy ünnepséget 
rendeznek majd a diákok tiszteletére, nagy ebédet 
adnak, amelyre meghívják Luegert is. Az ebéden 
részt vesznek a bécsi egyetemen tanuló különböző 
nemzetiségű diákok is, akik közül azonban az olasz 
diákok már most visszautasították a meghívást.

Nevezetes húsvéti tojások. A középkorban, 
mikor a böjtöt kérlelhetlen szigorral kellett megtartani 
s mikor még a tojásevés is bűn volt, mindenki türel
metlenül várta a husvétot, hogy összeszáradt gyomrát 
szép barnára sült tojásoslepénynyel megengesztelje. 
A nagy nap reggelén a fölhasználandó tojásokat a 
templomban megszenteltették s ez alkalommal egy-egy 
darabbal megajándékozták barátaikat és ismerőseiket. 
Ez a szokás gyorsan elterjedt, az egyszerű nyers tojás 
azonban lassanként háttérbe szorult s helyét díszesen 
megfestett héjú tojások foglalták el. Később a húsvéti 
tojások terén nagy fényt űztek s azokat a tojásokat, 
melyeket XV. Lajos osztogatott, néha a legnagyobb 

művészek diszitet'ék finom miniatűrökkel. Még Lancret 
és Watteau sem vonakodtak nagy művészetüket ily 
csekélységekre pazarolni s azt a két tojást, melyet 
a versaillesi múzeumban mutogatnak s mely Madame 
Victoireé, XV. Lajos leányáé volt, Watteau festette. 
A természetes tojásokat lassanként kiszorították a 
cukorból s csokoládéból gyártottak s most Párisban 
évenként 2 millió frankot adnak ki csokoládéból és 
1 millió frankot adnak ki cukorból készült tojásokra. 
Mint minden, lassanként ez a divat is szélsőségekbe 
csapott át. Egy angol lord például pár évvel ezelőtt 
rengeteg tojást készíttetett csokoládéból menyasszonya 
egy délamerikai milliárdos leánya számára. A tojás 
három méter magas, másfél méter széles volt s ezer 
font czukorkával volt megtöltve. Maga a tojás 
12.000 koronába került s ehhez járult még a rendkívül 
nagy szállítási költség. E téren azonban a rekordot 
az a gazdag idegen érte el, aki egy párisi színésznő
nek egy fából készült óriási tojásban, melyet hat ló 
húzott egy nagy kocsin, kétlovas fogatot küldött. A 
bakon még kocsis is ült.

Vakok felvétele. A vakok kolozsvári államilag 
segélyezett országos intézetébe a jövő 1908—909-iki 
tanévre, vallás és nemzetiségre való tekintet nélkül, 
15—16 vak fiu-növendék vétetik föl. Felvétetnek oly 
8—14 éves vak fiuk, kik a vakságon kívül más testi, 
vagy szellemi fogyatkozásban nem szenvednek. Ezen 
tanévben több alapiványi hely üresedik meg, mely 
alapítván} i helyeket oly szegény szülők vak fiúgyer
mekei nyerhetik el, kik szegénységüket szegénységi 
bizonyitványnyal igazolni tudják, A kérvények május 
hó végéig a » Vakok kolozsvári államilag segélyezett 
országos intézete* igazgatóságához nyújtandók be. 
Bővebb felvilágosítással az intézet igazgatója bárkinek 
szolgál.

Nők a kaszinóban. Hát vannak még olyan 
asszonyok, akik nem tudnak betelni férjük társaságá
val ? Mi szentül meg voltunk róla győződve, hogy a 
zsur, a tennisz, a korcsolyázás csupa jól kieszelt ürügy 
arra, hogy a feleség minél gyakrabban lehessen az ura 
nélkül A szarvasi asszonyok megdöntötték ezt a hi
tünket. Szarvason ugyanis megtörtént, hogy az oda
való a-szonyok peticióvaljordultak a kaszinó választ
mányához. írásukban felpanaszolták, hogy a kaszinó 
megbontja a házasélet békéjét, mert akalmat ad a 
férjeknek, hogy minden szabad idejüket az otthonon 
kívül töltsék. Es a szarvasi kaszinó választmánya erre 
a keserves panaszra úgy határozott, hogy ezentúl 
minden kaszinótag felesége benyithat a kaszinó ter
meibe s ellenőrizheti férje dolgait. A szarvasi kaszinó 
határozata amilyen bölcs, ugyanolyan ravasz. Bölcs, 
mert engedékeny. És ravasz, mert az engedékeny
ségével eléri, hogy a szarvasi kaszinó küszöbét sohase 
fogja egy odavaló asszony átlépni Aki csak valame
lyest konyit a nő pszichológiájához, jól tudja, hogy 
az asszony a gyümölcsöt csak addig kívánja, amig el 
nem érte. És jogot is csak addig követel, amig azt 
megtagadjak tőle Mihelyt megkapta, nagylelkűen le
mond róla. És ezért mondjuk, hogy a szarvasi urak 
nagyon ravaszok. Mert sohase voltak annyira bizto, 
sitva női látogatók ellen, mint most, amikor kiírták a 
kaszinó kapujára: Nőknek szabad a bejárat.

Magyar Otthon. Elsőrangú penzió. Családok, 
házospárok és magános urak részére. Elegánsan be
rendezett külön bejáratú szobák, Rézágyak, fürdők.

A készlet gyorsabb eladhatása miatt Caspari Frigyes 
és Társai (Medgyes, Nagyküküllömegye) faiskolái leszállított áron 
ajánlják összes faiskolai cikkeiket, u. m. : magonc, kőmagu és csontár 
gyümölcsfákat, pöszméte és ribiszke cserjéket, málnákat, földiepret, 
díszcserjéket, gyümölcsfa vadoncokat, sövénynek valót, tűlevelű fákat, 
rózsákat stb. Árjegyzék kívánatra bérmentve.

A hét humora. (Bojt.) A plébános: Hát te 
nem tartod meg a böjtöt, gyermekem? — Jogász: 
Félek, hogy megkapom az éhtifuszt. — (A bölcs rab
binál.) Aranykönyv: Rabbilében, képzelje, az én felesé
gem megszökött egy császárvadász hadnagygyal 1 
Rabbi: Vigasztalódj fiam, azt mondja az írás: Add 
meg a császárnak, a mi a császáré 1 — (Borszem 
Jankó 1) — (A főnök ur.) — Főnök ur, kérek három 
napi szabadságot, házasodni szeretnék. — Micsoda 
telhetetlenség ez ? Mult hónapban kért három napi 
szabadságot, mert beteg volt. Tetszett volna akkor 
nősülni ; vagy a betegséget halasztotta volna el a 
nösülésig. — (Az üzleti titok.) Mondja csak igazgató 
ur, tulajdonképpen hol ütött ki a tűz a gyárában ? 
— Ezt, engedje meg, nem mondhatom meg! — 
Tehát üzleti titok? —(Amegszokás hatalma ) (A ven
déglői szakácsnak gyereke született. Karjára veszi az 
újszülöttet és igy szól) : — Istenem, milyen kicsi . . . 
Alig három porció 1 — (Rémkép ) Na, te ugyan szé
pen üvöltöttél az éjszaka álmodban ! — Azt álmodtam, 
hogy te cerberussá változtál át és minden fejedhez 

különuj kalapot kellett vásároljaki — (Azérdem jutal
ma.) Te mit tett a mi Oszkár barátunk, hogy kitünte
tést kapott ? — Mit tett ? Hát lépéseket tett érette .. . 
— (A broldogság.) Szomszédasszonynak az ura nagyon 
jó színben van, úgy látszik, boldogan élnek! — No 
csak próbálna nem lenni boldog, tudom istenem, ki
pofoznám. (Megnyugvás) Tömlőné : Most már biztos, 
hogy megmarad a szakácsném. Gyugyiné: Ugyan, hogy 
állíthat ilyesmit biztosan ? — Biztos, mert a — huszár
kaszárnya mellett vettem fel lakást 1 — (Óvatosság.) 
(A borbélymühelyben a következő párbeszéd folyik.) 
— Ugy-e, maga borotvált meg engem a múltkor is ? 
— Igen, kérem. — Akkor, mielőtt most megborot
válna, kérem — kloroformozzon be ? — (Jobb, mint sem
mi.) — Főnök ur, főnök ur, a pénztáros megszökött 
százezer koronával 1 — A feleségem is vele szökött ? 
— Nem, hanem a kedves leánya ! — No, — az is 
jobb mint semmi ! — (Nagy ok.) Én nem értem, mért 
kéreti magát olyan nagyon, mikor nincs gyönyörűbb 
dolog, mint megházasodni. Bár én tehetném, én rögtön 
megházasodnám! — Hátmért nem teszi? —Mert, fájda
lom, én már házas vagyok 1 (Kakas Márton.)— (Modern 
asszony.) Férj : No, ez a csirke nagyon rossz. Fele
ség (tanárnő) : Gondold meg : a holtakról vagy jót, 
vagy semmit. — (Tolvajok között.) Hogy szerezted 
ezt a szép aranyórát, Tuta ? — Részletüzlet. — Rész
letüzlet ? — No igen. Előbb a láncot loptam, aztán 
az órát. — (Feltalálta magát.) (Bucsuzás közben.) — 
Isten vele Zsuzsika. Itt van egy csók a mamája szá
mára, egy csók a papája számára ... — De Pista, 
maga megfeledkezik magáról ... — Igaz ! Hát itt 
egy csók a magam számára! — (.A gyermeknap.) 
Bandika : Jaj, de jó volt tegnap. A mamánk egész 
nap az utcasarkon kéregetett a szegény gyermekek
nek. Mi meg otthon ez alatt ^szegény gyermekek*-et 
játszottunk, mezítláb szaladgáltunk, a zongorára esi. 
náltunk vackot és a virágvázát eltörtük, hogy cserép
edényből igyunk kávét. Misiké (busán) : A mi ma
mánk sohase szerez nekünk ilyen mulatságos napot. 
(Borsszem Jankó.) — Egyedüli mód. A. : Hát a Berger- 
hazaspár megszökött, olyan rosszul állottak már ? B. : 
Dehogy 1 Nem mertek felmondani a szakácsnénak. 
(Előrelátás ) Egy divatos kalaposboltban igy szól egy 
fiatal asszony: Kérem, írjon nekem két számlát erről 
a kalapról. Egyet 12 koronáról a férjemnek és egy 
másikat 40 koronáról — a barátnőimnek.

Nyilttér.
Köszönetnyilvánítás.

Mindazon nemeslelkű résztvevőknek, kik boldog 
emlékű szeretett kis leányunk elhunyta alkalmával 
velünk éreztek s fájdalmunkat enyhíteni törekedtek s 
a végtisztességen megjelentek, ezúton mondunk hálás 
érzéssel, megindult lélekkel mély köszönetét.

Besztercze, 1908. április 7.
Sebestyén József és neje 

sz. Hadházy Ida, 
mint bánatos szülők.

Xépes 

leveled 
lapok,

művész-, táj- és viráE-lmlezölajok
a legnagyobb választékban

Botschar Tivadar papír kereskedésében
kaphatók.

Besztercze és vidéke nagyérdemű közönségének*becses 
pártfogását kéri

Scholtes Jrida asszony
képesített fogtechnikusnő,

Fa-utca 31. szám (Scholtes-féle ház) 
gyorsan és gondos kivitelben készít minden szakmájába vágó 
munkát, teljes szájpadlásokat kaucsukból, aranyból 
ínyeket.

Javításokat és átdolgozásokat pon- 
tosan végez. 62 2-3
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Hirdetmény.
A m. kir. igazságügyminiszter 1908. évi február 

hó 16 án 3596 szám alatt elrendelte, hogy a beszter
czei kir. törvényszék mint telekkönyvi hatósághoz 
tartozó Dipse község telekjegyzökönyveibe felvett 
mindazon ingatlanokra nézve, amelyekre az 1886. 
XXIX. t. c. az 1889. XXXVIII- és az 1891. évi 
XVI. t. c , a tényleges birtokos tulajdonjogának be
jegyzését rendelik, az 1892. XXIX. t.-cikkben szabá
lyozott eljárás és ezzel kapcsolatban a telekjegyző
könyvi bejegyzések helyesbítése foganatosittassék,

E célból a helyszíni eljárás a nevezett község
ben igo8 évi április hó 27-ik napján fog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak 1. mindazok, akik a 
telekjegyzőkönyvekben előforduló bejegyzésekre nézve 
okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy a telek
könyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitűzött határ
napon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg 
és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák fel;

2. mindazok, akik valamely ingatlanhoz tulaj
donjogot tartanak, a telekkönyvi bekebelezésre alkal
mas okirataik nincsenek, hogy az átíratásra az 1886. 
XXIX. 15-18., és az 1889. XXXVIII, t.-c. 5., 6,7. 
és 9. §-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni 
iparkodjanak és azokkal igényeikéit a kiküldött előtt 
igazolják avagv odahassanak, hogy az átruházó telek
könyvi tulajdonos az átruházás létrejöttét a kiküldött 
előtt szóval ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésre 
engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen 
az utón nem érényesithetik és a bélyeg és illeték 
elengedési kedvezménytől is elesnek és

3. azok, kiknek javára tényleg már megszűnt 
követelésre vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb 
jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgyszintén 
az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, 
hogy a bejegyzési jognak törlését kérelmezzék, illet
ve, hogy törlési engedély nyilvánítása végett a ki 
küldött előtt jelenjenek meg, mert ellenesetben a 
a bélyegmentesség kedvezményétől elesnek.

A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságtól.
Besztercze, 1908 évi március hó 19 én 

Sk'l, kir. tszéki bíró.

Szám: 231—1908. tkvi. 70 (1—1)

Árverési hirdetmény.
A naszódi kir, járásbiróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, miszerint a naszódi „Aurora11 
hitelegylet végrehajtató részére 230 K és 240 K 
töke, ezeknek 1904. évi április hó J5. napjától járó 
8% kamatja 83 K 70 f eddigi, jelenleg 17 K 30 f-ben 
megállapított és még az ezután felmerülendő költsé
gek valamint az 1881 : LX. t.-c 167. §. alapján csat
lakoztatott végrehajtató naszódvidéki takarék és hitel
intézet részvénytársaság részére 485 Ktőke és járulé
kainak behajtása végett Ordace Juon lui Login és 
Ordace Alexandru párvai lakósok és Georgitia Mace 
don nagyrebrai lakos végrehajtást szenvedettek ellen 
a naszódi kir. járásbiróság területéhez tartozó Párva 
községi 269 sztjkvben A f 1-5 rsz a. foglalt ingat
lanokra, a párvai 244 sztjkvben A f 1 2 3 rsz. a. 
foglalt ingatlanokból Ordace Juon lui Login l/3 rész
nyi jutalékára, a párvai 147 sztjkvben A j- 1-6 rsz 
a. foglalt ingatlanokból Ordace Alexandru 7g rész
nyi jutalékára és a nagyrebrai 129 sztjkvben A f 
12 18. rsz. a. foglalt ingatlanokra a végrehajtási 
árverést elrendelte és annak megtartására határ 
napul igo8. évi április hó 2g-ik napjának délelőtti 9 
órája Párva községben, ugyanaznap d. e. 11 órája 
Nagyrebra községben a községi irodába kitüzetik.

Kikiáltási ár: a párvai 269 sz. tjkvben 1 rsz 
58|1 60jl hrsz faház udvar és kert egészen 320 K, 
2 rsz 844| 1 hrsz kaszáló egészen 82 K, 3 rsz 844j2 
hrsz kaszáló egészen 146 K, 4 rsz 848j2 hrsz kaszáló 
egészen 19 K, 5 rsz 843 hrsz szántó, 847 hrsz legelő, 
848| 1 hrsz kaszáló egészen 79 K, a párvai 244 sz. 
tjkvben 1 rsz 71 hrsz faház, udvar, 72 hrsz kert egy- 
harmadrésze 113 K 33 f, 2 rdsz 856 hrsz kaszáló, 
857 hrsz legelő, 858 hrsz szántó egyharmadrésze 77 
K 66 f, 3 rsz 860 hrsz kaszáló, 861|1 hrsz faház, 
861|2 hrsz szántó, 862 hrsz legelő egyharmadrésze 
130 K 66 f, a párvai 247 sztjkvben 1 rsz 80 83 84 
hrsz kert egyharmadrésze 24 K 33 f, 2 rsz 96 hrsz 
kert, 97|1 hrsz faház, 97[2 hrsz faház egyharmadré
sze 124 K 66 f, 3 rsz 395 hrsz kaszáló, 396 hrsz 
szántó, 401 hrsz kaszáló egyharmadrésze 56 K 66 f, 
4 rsz 1144 hrsz legelő, 1145 hrsz kaszáló, 1146 hrsz 
legelő egyharmadrésze 19 K 66 f, 5 rsz 1376 hrsz 
kaszaló egyharmadrésze 5 K 33 f, 6 rsz 2909 hrsz 
erdő, 2321 hrsz kaszáló, 2322 hrsz kaszáló, 2323 
hrsz erdő egyharmadrésze 50 K 66 f, a nagyrebrai 
129 sztjkvben 12 rsz 3767 hrsz szántó, 3768 hrsz 
kaszáló, 3769 hrsz kaszáló, 3782 hrsz szántó, 3783 
hrsz legelő, 3784 hrsz legelő egész 169 K, 18 rndsz 
5181 hrsz szántó egész 14 K, összesen 1427 K 95 f.

Az ingatlanok tkvi és rendszám szerint bocsá 
tatnak árverés alá.

A kitűzött határnapon az ingatlan a becsáron 
alól is a többet Ígérőnek eladatnak

Bánatpénzül a kikiáltási ár 10% készpénzben 
vagy óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban 
az árverező biztos kezéhez előre fizetendő és az utolsó 
vételár részletbe számittatik.

A vételár két részletben fizetendő le a naszódi 
m. kir. adóhivatalnál és pedig az első részlet 60 nap, 
a második részlet 90 nap alatt az árverés napjától 
számítva.

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság.
Naszód, 1908. évi január hó 28

Könc^ey, kir. járásbiró.

Szám 905—908. 72 1-2

Pályázati hirdetmény.
Besztercze-Naszódvármegye besenyői já

rásához tartozó Dipse nagyközségi jegyzői 
állásra ezennel pályázatot nyitok.

Fölhívom pályázni óhajtókat, hogy az 
1883. évi I. t-.c. 6. illetve az 1900. évi 
XX. t.-c. 3- §-ban körülirt képesítéseiket, ed
digi alkalmaztatásuknak és nyelvismeretüket 
feltüntető bizonyitványokkal fölszerelt kér 
vényüket hozzám április hó 25-éig annál inkább 
nyújtsák be, mert a később érkezőket figye 
lembe venni nem fogom.

A választást ez évi május hó 2-án dél
előtt 9 órakor tartom meg Dipse község 
házánál.

Ezen állás javadalmazása a következő : 
Készpénzfizetés állami kiegészítéssel 1600 K, 
két szoba, konyha és mellékhelyiségből álló 
természetbeni lakás, 84 K irodaszolga átalány, 
50 K kézbesítői és 50 K pénztári ellenőri 
dij, 20 K tűzifa megváltás címén, jegyzői és 
anyakönyvi iroda és annak világítása termé
szetben, hivatalos utazások alkalmával ez idő 
szerint községi fuvaros áll rendelkezésre, és a 
szabályrendelet szerint felszámítható napidijak.

Besztercze, 1908. márczius hó 30 án.
Dr. Hunyadi, főszolgabíró.
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Köhögés, rekedtség, és hurut ellen nincs jobb
a RÉTHY-féle

Vásárlásnál azonban vigyázzunk 
és hatarozottan RÉTHY-félet kérjünk, mivel 

sok haszontalan utánzata van.
EÎSty doboz árai GO fillér.

Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!

Sz. 2338—1908 alisp. 67 1—1

Pályázati hirdetmény.
Besztercze-Naszódvármegye törvényható

ságánál a naszódi járási főszolgabírói állás 
elhalálozás folytán üresedésbe jővén, annak, 
valamint az ezen állás betöltése által esetleg 
üresedésbe jöhető más állásoknak a folyó évi 
április hó 30-án tartandó rendes tavaszi tör
vényhatósági közgyűlésen választás utján le
endő betöltésére nézve pályázatot nyitok és 
felhívom mindazokat, kik ezen állást, valamint 
fentiek szerint még megüresedhető más állá
sokat elnyerni óhajtják, hogy folyó évi április 
hó 24 ig vagy előttem jelentkezzenek s ok
mányaikat bemutassák, vagy kellően felszerelt 
pályázati kéréseiket, a főispán úrhoz címezve, 
az ügyviteli utasítás 4. §-ában irt módon hoz
zám juttassák. E törvényhatóság szolgálatában 
állóknak kéréseikhez okmányokat nem kell 
csatolniok.

A főszolgabirói állással a következő já
randóságok vannak összekötve : a Vili, fize
tési osztály 3 ik fokozata szerinti 3600 K 
évi fizetés, természetbeni lakás és irodahelyi
ség, 1000 K utiátalány és 700 K irodaátalány.

Besztercze, 1908. évi március hó 31.
 Láni Godofréd, alispán.

337—1908. vgr. szám. 73 1—1

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t e. 102. § a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy 
az óradnai kir. járásbíróságnak 1908. évi 269/1 sz. 
végzése következtében Popeskul Urtolomei lui Ilie 
javára Todásko Juon a márkului ellen 706 K 88 f 
s jár. erejéig 1908. évi március hó 13-án |foganato- 
sitott kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt 
és 2660 K-ra becsült következő ingóságok, u. m.: 
tehenek, ökrök, bika, borjuk, ökörszekér, juhok és 
kancaló nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az óradnai kir. járásbiróság 
19G8. évi V. 69|2 számú végzése folytán 7U6 K 88 f 
tőkekövetelés, ennek 1907. évi április hó 27. napjától 
járó 5% kamatai % % váltódij és eddig összesen 
160 K 07 f-ben biróilag már megállapított költségek 
erejéig, Kosna községben a községházánál leendő meg
tartására igo8. évi április hó 22 ik napjának d. e. 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108 §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a leg 
többet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfogíaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 
120. § értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Óradnán, 1908. évi április 2-án.
Egry Miklós, kir. bir. végrehajtó.

Szám 676—1908. kb. 64. 2-3.

Hirdetmény.
Kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur ö 

nagyméltósága folyó évi március hó 11-én kelt 
15626— III. sz. rendeletével a naszódvidéki helyi 
érdekű vasút Kisilva állomása mellöl Nagyilva 
község keleti részéig tervezett és korlátolt köz
forgalomra berendezendő erdei iparvasutnak Nagy
ilva község határában fekvő de csakis e vasút 
226 — 275, 290—335 és 342 — 354. sz.szelvényei 
közti szakaszaiban végrehajtandó vasúti építke- 
zés céljaira a kisajátítási terv és összeírásban 
körülirt ingatlanokra a kisajátítási jogot enge
délyezte.

Ennek folytán a kisajátítási eljárás keresztül
vitelére kiküldött bizottság Láni Godofréd alispán 
mint elnök, Kemény Bertalan kir. főmérnök és 
Dr. Linul György tiszti ügyész mint tagok, vala
mint a melléje jegyzőül adott Dr. Krăutner Albert 
1. aljegyző működésüket Nagyilva községházá
nál 1908. évi április hó 14-én délelőtt 9 
Órakor megkezdik. Miről az érdekeltek azzal 
értesittetnek, hogy a kisajátítási tervrajz és ösz- 
szeirás, az illető község elöljáróságánál a mai 
naptól kezdve közszemlére ki van téve.

Megyjegyeztetik, hogy a bizottság a kisa
játítási terv megállapítása felett akkor is érde
mileg határoz, ha az érdekeltek közül senki sem 
jelenne meg.

A vármegye közigazgatási bizottsága nevé
ben :

Beszterczén, 1908. március hó 26-án.
Gróf Lázár Árpád s. k.

főispán, elnök.

664- 1908. vgrhtó szám. 66 1 — 1

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. éviLX t c 

102. § a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
beszterczei kir. törvényszéknek 1907. évi 6448 polg. 
számú végzése következtében Dr. Polcz Rezső besz
terczei ügyvéd által képviselt Seidl és Groszhausz 
érsekujvári b. cég javára Friedmann Sámuel beszterczei 
lakos ellen IOOO K s jár. erejéig 1907. évi december 
hó 13-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt és 606 K-ra becsült következő ingóságok, 
u. m. : különféle házi bútorok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a beszterczei kir. járásbiróság 
1908 évi V. 244|5. számú végzése folytán 1000 K 
tőkekövetelés, ennek 1907. évi szeptember hó 15. nap
jától járó 6% kamatai, és eddig összesen 86K 30 f-ben 
biróilag már megállapított költségek erejéig, Beszter
czén alperes lakásán leendő megtartására igo8. évi 
április hó 2i-ik napjának d. e 9 óraja határidőül ki
tüzetik és ahhoz a venni szándékozok ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok az 1881. évi LX t. c 107 és 108. §.ai értelmé
ben készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfogíaltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t. c. 
120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Besztercze, 1908. évi április hó 1-én.
Haltrich Sámuel, kir. bir. végrehajtó.

Nyomatott Botschar Tivadarnál Beszterczén.


